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I n d u l t B é t s b ő l , K e d d e n , D e c e m b e r ' o - d i k é n , 182S. 

B é t s. nan viszsza jővén a' Triesti Bórse (Pénzvál-
O Ts. K. Felsége méltóztatott Méltos. t ó ) épületet és C a r l o d ' O t t a v i o F o n -

Zilahi S e b e s Antal Ura t , eddig az Er- t a n a Urnák Nummismatikai Museumát 
délyi Kir. Kormányszéknek egyik való- 's több itten, lévő nevezetességeket mél-
ságos Titoknokát jeles tehetségeinek, hí- tóztattak megszemlélni, 
vatalbeli buzgóságának és az által szer
zett érdemeinek tekintetéből ugyan azon T u d ó s í t á s o k a ' H a r t z m e z e j é r ő i . 
Kir . Kormányszéknél valóságos Guber-
nialis Tanátsossá kegyelmesen kinevezni. Bukarestből N o v . 21-dikén köl t l e -

O Ts. K. Felsége méltóztatott az Er- veíek igen homályosan írnak a'tsata me-
dély Országi Méltóságos Királyi Tábla- zején Nov. közepe tájáig történt b izony
nál ítélő Mesterekké kegyelmesen kine- talán történetekről. Hivatalos tudósítások 
vezni. - p e d i g , mind eddig nem érkeztek. Az t 
• • N a g s ^ B a t ^ a r M é l l ö S . ' B ' á ' r c s a k é t s é g b e sem lehet h o z n i , hogy a' m e g -

J á n o s Urat, eddig ugyanazon M . Kir . változott kedvetlen roszsz idő járásának 
Táblának számfelett való Tábla Bíráját, hatalmas befolyása -lehetett a' hadakozó 

2. Nagy Ernyéi Méltos.' S z ö t s felekállapotjába, ü g y h o g y az Orosz tá-
Á d a l b e r t Ura t , Kolos Vármegyének b o r , melly Szilisztriát ostromlotta t ö b b 
eddig volt F ö Bíráját. napokig mindenben legnagyobb fogyat-

• . - • • w . p - — — kozást látott és szükséggel küszködött. 
T r i e s t b ö l í r j á k , - D e c . i -sö nap- Ugy látszik , h o g y a' nevezett vár 

j á n , hogy: a' L o m b a r d - V e l e n t z e i Vice ostromlására fordított sereg osz tá lyok 9 

Király R a i n e r O Ts. K. Fö Hertzegsé- és a z o k , mel lyek annak fedezésére v o l -
g e , F e í s . Hitvesével együt t , útjátBétsből tak, magok viszsza húzása közben meg-
Majland felé folytatván, Nov. 28-dikán oszlottak 's egymástól , elszakadván, e g y 
óda érkezett. A ' F ö Vendégek a 'k ikö tő- osztálya Kallareschnél a' Dunán áltál 
helyet még azon napon megnézték; est- szállott, a' másik sereg pedig Hirsóvá-
ve pedig a' Theatromba is mégjelenvén, nak vette útját. A' hátrálást fedezett Gár -

' ól t a ' je len volt néző sokaság Ő T s . K. da sereg, a' rnint mondják, heves meg-
F ö Hertzegségeket tapsoló nagy ö r ö m - támadásokat átlQtt ki az ellenséges sereg 
me l fogadta. Más nap Cnpodislriába men- részéről és sokat Vesztett, 
tek Ó Ts. K. F ö Hertzegségek az ottani ' A z o k közzül jr kik a' Dunán által 
tengeri sófözöintézetet megvizsgálni: on- jö t t ek , két ezer ember már Bukarestbe 



2>eszálIolr, G r ó f L a n g c r o n n a k , l;i az állal sz ívem kívánsága beteljesedett 
-most aMiet Havas AiTöIdi Orosz labor- ' s . í gy bizonvossá lététik Svéd Or<zá"íéf 
juik fővezére, N o v . 19 -dike o k a B u k a - ' - -
restbe van hadi szállása. A ' . 'Duna j o b b 
"partján maradott sereg osztály Roth Grls 
vezérlése alatt vagyon. 

szigete a' f e l ö l , hogy fundamehtonmstór-
vényei eránt az a' tiszteletbeli viseltetés, 
mel lyre en folyvást példát adtam; ezen-

Her tzeg S c h e r b a t o f f , az eddig 
volt F ő v e z é r , terhes betegségéből annyi
ra felépült , h o g y útját-Orosz Ország fe
lé folytathatja. Az t állítják: h o g y szol
galatját le fogja tenni. • 

A ' szerentsétlen Oláh Országon . ret
tenetes tsapás az szünetnélkül , h o g y egy 
felöl a' napkeleti Pestis, más Jelöl a 'pusz
tító ispotályheli hideglelések mind tovább 
tovább terjednek. A z első veszedelemnek, 
lígy látszik Gyurgycvó a'fészke 's onnan 
harapódzik el mindenfelé. 

S v é d O r s z a g. 

".. S t o c k h o l m b ó l Nov . iJ3 dikán. 
Tegnap nyitotta meg Ö Felsége a' Kirá ly 
az Országgyűlés üléseit a' bevett szer
tartás szerént. M i d ő n a' Király e lőször 
is az Isteni segedelemhez folyamodni hí-
vánván j a' Sz. -Miklós templomába nient, 
áz ösz'vese reglelt sokaság által nyilván 
való örvendezéssel fogadtatott. V é g z ő d 
vén az Isteni t isztelet , ' sQ Felsége az Or 
szág Rendéi palotájába menvén , ott a' 
Korona Örökös Kir . Hertzeg á1 követke
zendő Királyi Beszéddel nyitotta meg az 
Országgyűlését. „ U r a i m ! Miólta az Or 
szág I\endei utóbbi ^Országos Üléseiket 
berekesztették: a' m i Kormányózásúnk 
annak rendé szerént folytatódott, és a' 
m i arányosságunk Külső Országokkal a' 
fennálló szövetséges szerződéseknél fog
va fenntartatott, m in t azt Európában a 1 

bevett Rend hozza magával. Ez a' Rend 
lcgkissebb sérelmet sem szenvedhet, a* 
nélkül , hogy az által a' Fejedelmek és 
Népek bátorságos helyheztélések is m c 
ne rázaltalnék. Két Unokáim születvén, 

túl is fenntartatik. Azt Én a' boldog em
lékezetű X Í H Káro ly Királytól akkor 
vettem által ö r ö k s é g ü l , midŐn fijává fo
gadtattam, és e z t , az Én Atyámtól, á' 
Ti törvényes Fejedelmetektől Pieám mara
dott Örökséget híven megőrzöm. Ebben 
Mindenek tsendes birtokában vágynak 
szerzett Vagyonaiknak; a' Törvények, 
a' Szabadság ós Igazság kezet fogva együtt 
járnak. Ezen szembetűnő Jeles tulajdon
ságok a' P o l g á r o k egyességének , 's azon 
törvényes Szabásokhoz való ragaszkodás
nak és hívségnek következései; mellye
ket önnön m a g o k állítottak meg. Egy tit
kos Választottság, mellyet egybe hívokj 
fel fog világosíttatni azon lépések felől, 
mellyek a' végre tétettek, hogy a'leg
kissebb gyanakodás is elháríttassék arra 
nézve , mintha azon törvényes Szabások
nak szentsége el nem esmertetnék. Mi
nekelőtte az újonnan készült Polgári Tör
vény könyvet általadnám, jónak láttam, 
hogy azt az Országbéli ahöz értő tör
vénytudóknak megvizsgálás és megbira-
lás végett eleikbe terjészszem. Mindene 
féle újításnak szükséges a' rajta való gon
dolkozás próbájá t kiállani. í g y győződ
hetünk m e g a' Vélekedésnek és gondol
kozásnak közönséges volta felöl. Éleibe" 
munkásságunk, kereskedésünk virágoz
nak , e g y ol lyan Kormányszéknek azokat 
oltalmazó paizsa alatt, mellynek figyel
me minden e lőforduló alkalmatosságot 
tud a ' vég re használni , hogy a' Nemze
t i ségminden e b b ő l származó törvényes 
szabadságaival együtt fenntartassák. Mosj 
először vagyon m ó d o m bentie, hogy a 

Státus Kaszszájának állapotját az Urak
nak, az Országgyűlés kezdete^ napja? 
eleikbe terjészszem. Egy ludótíló kto-



adás az Ország Igazgatása felöl, megfog- és a? tscrc kereskedésnek kedveznek. 1 A 
ja az Urakat egészen nyugtatni az eránt, nagyobb folyóvízéit kitisztogatása félbe 
hogy a' Mi..országos Jövedelmünk virág- n e m szakasztatott; a' veszedelmek, mei-
z ó állapotban vagyon , a? földmívelés v lyelt á' tengeren hajókázókat b i zonyos 
gyarapodik, a' földbirtokok elosztása és helyeken fenyegették,kezdenekelenyész-
annak könnyebbítésére a' kedvező ren- ni. A' munka folytatása megnyugtató ki-
delések teljes folyamaljokban' vágynak, menetelkl bíztat. — A' Népesség e lö re -
Minekutánna a' Kormányszék a' Státus menő szaporodásban vagyon, ' sa ' jövon-
szükségeire megkívántató költségeket meg- dö egészen más bíztatásokkal jelenik meg 
lette , szinte két mill ió tallért telt le előliünk, mint lizennyoltz esztendővel ez 
az adósság lefizetésére állított Tisztség előtt. Semmi viszontagság nem háborító, 
kaszszájábai A ' számadás dolgában bé- meg a' tsendességet és szerenlsét, mel-
vett szoros rendtartásból kitetszik, h o g y lyel a' Gondviselés minket m i n d e d d i g 
a' Státusnak küíömbféle Kaszszáiban, a' megáldott. A ' régi Svétzia fenntartotta 
még be nem fizetett adóval együtt öt rangját a' Nemzetek közöt t , 's fenn is 
milliónyi Vagyona marad a'Státusnak. A ' fogja tartani, mind addig, míg egyes
számadásnak ezenKitetszése, megvagyok ségben megmarad. — Illy kedvező , i l ly 
felöle győződve , az Uraknak o l ly .nagy nem reménylelt j ó következések közö t t 
ö römökre válik, mint a' millyent Én ér- mindazáltal a' hadi sereg sokban fogyal-
z e k , midőn azt a' Urakkal közlöm. A* kozást lát; de a' segítség forrásai azok-
Bank szinte egy millió tallérral nevelte nak kielégítésekre nem hibázik. Vitéz 
kész pénzbeli tökéjét az által, hogy vá- hadi népünk igazságos bizodalommal vár-
sárlott; a? né lkü l , h o g y azért a' papíros j a , hogy arra nézve eszközök, fognak 
pénzek számát szaporítani kellett volna. elcVététni, mel lyek az Urak böltsességé-
Folytalván tovább is ezen felvett módot , nek eleibe terjesztetnék. Szemünk elölt 
arra kell néznünk, hogy a' papíros pénz tartsuk, hogy az Országok fíiggetlensé-, 
betse megmaradjon és a' földbirtokosok g e , ügy , állhat fenn , ha szövetségesei 
állapotját is tekintetbe vegyük. A z Egye- vágynak: ezek belő l tekintve a' N é p b ő l , 
dülvaló kimeríthetetlen hints a ' K o r m á n y kivül véve hadi seregekből állanak*. — 
alatt lévők gazdagságában áll , mellynek Nemzet Küldöttjei,, teljesítsétek a'reátok 
gyámolítója a' közérzés , a -közös ihdü- bízott tisztelettek já ró Követséget! Igye-
lat. A z Ország belsőjében, fennálló közö- kezzetek , örökíteni azon szelíd szabad-
sülések naponként szorosabban egybe kö - ságot, mel ly minden Polgárt oltalmazaz 
tik ennek küíömbféle tartományait. A z elnyomaltatás e l len, ü g y , hogy a' Fejc-
az ü t , mellynek az éjszaki havasokon delem személyes hatalmába ne avatkoz-
Iteresztül Drontheimig kell menni Své- zatok. Legye tek a' Kormányszéknek k ö z 
tzia részéről már készen van. Norvégia hasznú szándékában segítségül;meggon-
részéröl a' földnek minéműsége némelly dolván; hqgy a z , a' Nemzeti méltóságot 
nehézségeket okozván.^ a' munkát fel- a ' T i együtt munkálódástok nélkül fenn 
tartóztatta. Ezen nagy Munkának-.végre nem- tarthalja.. Vígyázásbcli állhatatos
hajtása a' két Nemzet között való keres- sága által fenn tudta cz a] resá bízot t 
kedést, még szorosabban egyesíti. A ' kintset megsértellon állapoljábán tarla-
Tsatornák, mellyek kívánt végekhez kü- n i , mint kezes , nemtsak . a' po lgár i , 
zel í tnek, a'.,munkás szorgalmatosságot hanem a'politikai jussokért i s , mellyek-
táplálni fogják, a' hajókázást elevenítik, kel ha nem élhetünk, Hazánk ninlscn. 



A' Nemesség, Papság, Polgárság és Pa
rasztság, mi együtt teszszük a' Státus 
rözveszőtt alkotmányát ; tselekedjük, hogy 
ez elbÖmolhatatlán megmaradjon! — 

- Megújítom Kirá ly i jóakaratomnak bizo
nyítását az Urak eránt." Ezután felol
vasta az Udvari Cancellárius e g y tudó
sító Előadását az Ország Igazgatásának, 
azolta, hogy az utolsó .Országgyűlése 
bezáratott és eloszlott , mellyre az Or
szág Marsallja és a' más három Státusok 
Szószöllóji felelő beszédeket tartottak. 

N a g y . B r i t a n n i a. 

L o n d o n . Nov. 27-kén. A ' Kirá ly 
Nov. 24-kén dél után titkos Tanátsot tar
tatott W i n d s o r b a n , mellyen minden 
Ministerek jelenvoltak, kivévén B a t -
h u r s t és M e l v i H e Urakat, a 'k ik most 
Skótziában vágynak. — Ugyan ekkor 
Z e a - B e r m u d e z (a' Spanyol Követ ) 
és B a r b o u r (Észak Amerikai Követ ) 
Urak Ö Felségénél audientzián voltak. 

A' F r y s ós C h a p m a n nevű Ban-
kler (Pénz váltó) Ház , a' melly az új 
Amerikai Köztársaságokkal szélesen ki-

, és az terjedő egybeköttetésben ál lot t , „<, 
azoknak való költsönözésben nagy részt 
vett, megbukott . r

 ; 

A' C o u r i e r rendkívül örvendez a' 
B r u n s w i c k K l u b o k nak Irlandiá
ban való szaporodásán. Annak kijelenté
sére , minemű sebességgel támadnak azok 
Irlandiában — a ' következő helyet h o z 
za fel M a c b e t h já ték darabból , a ' ho l 
M a c b e th a' következő, B a n q u ó fa
míliájából való Királyok képeit meg lát
v á n , kétségbe esve így kiált: 

„ E g y másik — mitsoda ? hetedik? 
\ Há l ott j e len m e g a' nyoltzadikegy 

tükörrel , 
. A ' melly még többet mutat." 

A' C o u r i e r 54 illyen K l u b o k a t 
számlál e l ő , mel lyek mind a' közelebbi 
2 Hónap alatt támadták Irlandiában. 

T i p p e r a r y b a n (Irlandiában)nagy 
rendellenség és háborúság uralkodik. Sok 
békételenek járnak, fel"'s alá az Orszá*-
ban , kik magoknak fegyvert ragadoznál',. 
Sok helyeken a' Házakból viszik el erő
vel a' puskákat; néhol a' vadászoktól sze
dik el. Majd minden éjjel hallani Puska 
lövéseket. Sok érdemes Háznépek beköl
töztek jószágaikból a' városokba, mivel 
félnek a' hoszszú téli éjtszakákon kinn 
maradni. O d o r n e y mellett ( K e r r y -
ben) még a' katonáktól is él akarták a' 
fegyvert v e n n i , kik négyen két beteg 
katonatársaikat kísérték T r a l e e b a ; de 
ezek fegyvereiket kezekből ki nem adták. 

A ' minapi sok fegyver, a' mit a' 
C o u r i e r emlegetett, hogy Skótziából 
Irlandiába vitetik (Lásd M . K. 45;) mind 
öszve is hat Vadász-puskából állott. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s , Nov . 29-kén. A' Király Nov. 
26-kán 10 órakor. Ministeri Tanátsot tar
tott (a' K o r o n a Hertzeg is jelen volt) a 
melly délig tartott. Ennek végével, ugyan 
tsak Ó Felsége személyes elölülése alatt, 
Kabinét gyűlés tartatott, mellyen min
den Ministerek és a' Státus Tanátsosok 
közzül is egynehányan jelénvoltak. 
Másnap egy Kir. Rendelés adatott ki> 
mellyben a' 70 Püspöki Megyékben le
vő Ris Papi Oskolák (ennyit erősített meg 
ekkoráig Ő Felsége) m e g neveztetnek, 
és a' tanúlók száma mindenikben meg-
határoztatik. Öszeséggel a' 70 Oskolák
ban lévő Papi nevertdékek száma 16,801-
re megy. . 

Hertzeg M o n t e m a r t az Orosz 
Udvarnál volt Frantzia Röve t , O d e s s » -
ból Nov. 25-kén Parisba megérkezett, « 
másnap Ő Felségénél magános audien
tzián volt. 

A k h m e d B e í , a' ki N a v a r in
nál az Egyiptomi Hajós^ seregnek i W 



Admirálissá v o l t , a' L o i r e t nevű Fran
tzia Briggen T o u I o n b a megérkezett. 
Ide jövetelének oka niritsen tudva. A ' fi-
ja a' B einek" már az előtt eljött T o u -
lonba , mert Nov. 4-kén látták azon fé
nyes bálban, mellyet a' Tengeri Prae-

•• fectus J á k o b Admirális a' Király neve 
napján adott. -

Amaz esmeretes. Királyi Rendélések
re nézve , mellyek a' Ministerium és-a' 
Püspökség között való egyenetlenkedés-

- re okot adtak, azt kérdi a' G o u r r i e r 
F r a n c a i s : „Bételjesíttetnek é' hát a' 
Kir. Rendelések ? A ' Hivatalos Ujságlevél 
(a ' M o n i te u r ) azt mondja : i g e n. A ' 
Q u o t i d i e r i n e makatsúl állítja : n e m. 
Kinek hidjen már az ember? A ' Párisi 
Érsek L á g y í t ás o k r ó l beszéli: a' Mi 
nisterium tagadja, h o g y lágyításokat en
gedett volna. A ' do log megfoghatatlan; 
mellyet a' Ministerium az által világosít
hat m e g , ha a' nevezett Rendeléseknek 

•méghátra lévő részét szorosan végre haj
tatja." 

A ' közelebb Parisban megholt C h i n-
o h i o n Grófnénak ( D . M á r i a T h e r é -
s i a d e B o u r b o n ) az Atyja D . L u i s 
d e B o u r b o n Spanyol Országi Infans 
v o l t ; a' kit V F i l e p gyermek korában 
Papnak szánt; — és a' ki, már 10 eszten
dős korában T o l e d ó i É r s e k és Car-
dinális volt. D e későbben , midőn 27 esz
tendőt ért megesmérvén Papi kötelessé
geinek egész kiterjedését és szentségét, 
egyházi méltóságából kilépett, és házas
ságról gondolkozott . A ' b á t y j a , I I I 'Ká 
roly-Kirá ly n e m engedte , h o g y vala
mel ly Európai Ura lkodó Házból vegyen 
feleséget (Minemű politikai okból ellen
zetté a' Kirá ly , testvérjének valamelly 
Uralkodó Hertzeg Aszszónnyalvaló egy
bekelését, elő adatik D . A n d r e s Mu
r i é i Urnák ama munkájában: S p a 
n y o l O r s z á g a ' B o u r b o n H a z b o 1 
v a l ó K i r á L y o k a l a t t Elő j ö n n e k 

ebben azon felette interessáns levelek is 
mellyeket ezen tárgyban a' két Fejedel-
irii testvérek egymásnak írtak). E k k o r el
vette V a l l l a b r i g a y R o z a s Kis Asz-
szonyt , mel ly házasságból három mag
zatok lettek: Gardinalis Bourbon a' T 0-
l e d o i Érsek , a' ki i8a3 ban Madridban 
megholt; D . M á r i a T h e r é s i a , és 
Donna L u i s a a' S a n F e r n a n d ó i 
Hertzegné. D o n n a Mária Therésia mi
helyt a' Klas t romból , a' hol neveltetett, 
kikerült IV Káro ly Király által a' Bé
kesség Hertzegének D . G 0 d o y nak ada
tott feleségül. D e az i8o8.iki vi l longós 
történetek, a' mikor kevésbe m u l t , h o g y 
D . G o d o y életben maradhatott, a' Hit
veseket egymástól elválasztották. A ' n é p 
a' melly Mart. 17-kén á G o d o y Palo
tájába bérontott és ötet halálra kereste, 
tisztelet-telve megállott a' Hertzeg Asz
szony szobájának ajtajánál és örömkiál 
tások között vezette el a' Királyi Palotá
ban. — Ezután , egynehány esztendeig 
utazik vala a' Hertzeg Aszszony Európá
ban ; a' közelebbi 3 esztendő ólta ped ig 
G h i n c h o n Grófné név alatt Parisban 
lakott. 

A ' Spanyol Országból hazatért Fran
tzia seregeknek első osztályja Nov. 20-
kán érkezett B a y o n n e ba. 

A ' Bresti kikötőben 25 Linea hajó 7 
Fregát és 12 kissebb Hadi Hajók állanak* 

P á p a B i r t o k a . 

R ó m a , Nov . 4-kén. A' Burkus Or
szági Korona Hertzeg Oct. 23-kán érke
zett a' Városba. B u n s e n Ú r Titkos K ö 
vetségi Tanátsos F l o r e n t z i á i g elébe 
ment 0 Kir . Hertzegségének Her tzeg 
H e n r i k (a ' Burkus Király testvérje) tud
ván hogy M o n t é M a r i o felöl szán
dékozik Hertzegi Ötstse a' városba bé-
j ö n i , kiment gyalog szinte 4 M i g l á r a 
Cl xnföldre) e le ibe ; de minthogy 13 esz-



tendő ólta egymást nem látták csmeret-
lenül elmentek egymás mellett.) D e tsak 
hamar, mind ketten viszsza térvén> újó
lag találkoztak a' viszont látás örömével . 

A* M o-n t o M a r i ó i magasságról az 
egész várost b é lehet látni; mikor á ? Ko
rona Hertzeg ide érkezett (már az előtt 
látta R ó m á t P a n o r á m á b a n ) egy
szerre reá esmért az épületekre minek
előtte a' .Vezetőnek ideje lett volna a' 
magyarázáshoz fogni. — A ' K. Hertzeg 
a' Spanyol piatzon szállott meg. Másnap 
meglátogatta a' Szent Atyát a'Vatikanum-
ban; és el kezdte a' régi Várost bejárni 
B u n s e n Úrtól vezettetve, a' kinél j o b b 

- C i c e r o n é t . * > alig ha lehetne- Rómá
ban találni. A ' Hertzeg megnézte mind 
a' két Vasárnap a' Követség Házában lé
vő Protestáns Kápolnát; most m e g y Ná
polyba — viszsza jöttében az A l b a i He
gyeket is meg fogja nézni. 

B r a z- i 1 i a- -

R i o J a n e i r o Sept. za-kén. A ' , B é 
kesség elő pontjai ( B u e n o s - a y r é s 
sel) meg köttettek és Sept. 7-kén a' Bra-
silia függetlensége k i Kiáltatásának nap
ján kihirdettettek. A ' Buenos-ayresi K ö 
vetek az alkudozásoknak végével haza 
mentek. — Reménylik, . h o g y , Oei. a 2.-
kére ( D . P e d r o születése napjára) áz 
egész Egyességszerzés megkészül. Az 
Ország Gyűlése Sept.. sö-kán a^Tsászár 
személyes elölülése alatt berekesztetett. 
— L o r d S t r a n g f o r d,.a v ki L o n d o n b ó l 

* > G i e e r o n e : Olasz Országban; az 
ollyan emberek, . k i k az. idegeneket ve- , 
zetik és a' régiségeket nékiek magyaráz
zák.. igent szós- beszédes emberek szok
tak lenni , a' honnan t r é f á b ó l C i c e r ó k -
nak (tzélozván a1" híres Orátorra) nevez
ték el őket j . me l ly tréfás elnevezés rajo
tok maradt.. • • 

rendkívül való Követséggel küldetik R | <;. 
na ( h o g y a' Tsászárt venné reá a' P 0 r t u . 
galliai do lgoknak egy Házasság által — 
D . M i g u e l és D . M á r i a között ' — 
való yégelintézésére> Sept. 22-kén még 
nem érkezei t el küldetésének helyére.— 
Brasiliában s5 újság levél és Havi írás 
j á r , me l lyek közzűl 10 a'.Fő Városban 
adatik ki . 

P o r t u g a 1 1 i a. 

L r s b o n a , N o v . 12 kén (A ' Öuo-
t i d i e n n e után). A ' Király Nov. g kén, 
két Húgával együtt egy kis könnyű ko-
tsiban ü l v e , mellyet 4 fejér öszvérek 
húztak, midőn a' G a x i a s i Ország úton 
menne a' mezei mulató H á z h o z : a'nép, 
hagy szeretett Fejedelmét láthassa,min
den oldalról oda futott és örömének je
léül keszkenőket lobogtatott. A z öszvé
rek megijjedyén a' hintót elragadták; 
egy kerék valami tőkében megakadt— 
és Ö Felségét 's a' Hertzeg Aszszonvo-
kat a' kotsi kihajította. A ' megrémült 
nép sietve oda futott, és a' két Hertzeg 
Aszszonyt felállani látván reményli va
la , h o g y ezen szerentsétlen esetnekisem> 
mi nagy következése nem fog lenni. De 
ez a' reménység tsak hamar füstbement. 
A ' Király rendkívül való hidegvérrel 
mondja , hogy ö- nem tud felállani ; a 
bal tzombja eltört. A ' fájdalom, mellvet 
ezen j ó lelkű emberek ennek látására ér
zettek leírhatatlan. Ö Felsége egy szóval 
sem panaszolkodotL. A z emberek egy
mással veszekedtek, hogymel lyik legyen 
ollyan szeren tsés 's ÖV Felségét a- Que-
l u z i . Palotába viszsza vinni segíthesse; 
M az Udvari: Seborvosok ( 0 u e l - u z , 
V i e i r a , F a r t o és G a r v a l h o Urak) 
a' sérelmes lábal* bekötözték. A z Udvari 
emberek és a ' F ő Város lakosainak mond
hatatlan sokasága ezen szomorú ésetneK 
hírére fájdalmas szívvel és könnyessze* 



mekkel ment ki a' legrettenetesebb esö- m e g gondolván, h o g y maga ez a' G y ű -
bcn a' Q ü e l i i z i Palotához, hogy Ő l é s O c a n á b a n Apri l . o-kén nyilván es 
Felsége mint létéről tudakozódnék. ,A ' e g y akarattal megesmérte a' Constitutio 
sokaság a' Palota ablakai alatt letelepe- változtatásának múlhatatlan szükséges vol -
dett, és az Ó Felsége komornyikjai éjt- lát , •—meg gondo lván , hogy e z e n l ű -
szakára kelve minden óraütéskor kikiál- nyilalkoztatása a' Nemzet Képviselőinek 
tották, a' nép szomorúságának oszlatá- a'-nép közönséges óhajtását fejezte k i , és 
sára, hogy a' Király ollyan jó l érzi ma- a?-köz vélekedést, melly a' Constitutio-
gát, a' mint tsak lehet." r ó l , éppen nem kedvezően ítélt, ez ál

tal megpe t sé t e l t e ;— meg gondolván , 
N á p o l y i K i r á l y s á g . h o g y a 'Nemzet i Gyűlés minekelőtte a' 

szükségesnek mondott Politikai Újításo-
' N á p o l y , Nov . 16-kán. A ' T r i p o l i s kat megtehette vo lna , eloszlott , mivel 

ellen kiküldött Kir. Hajós-sereg hazajött, tagjai a' legfontosabb pontokban egy ér
és minthogy az ellenségeskedések meg- telemre nem jöhet tek; — meg gohdo l -
szüntek, haladék nélkül kifog fegyver- v á n , hogy ezen környülállások között a' 
keztetni. — A ' Ki rá ly , a' Burkus Koro - Nemze t , azon jussai szerént, mellyeket 
na Hertzegnek P o r t i c i ban Nov. i 5 kán magának feltartott, -a' legfőbb Hatalmat 
bált adott, 's más nap a' katonasággal nékem adta, h o g y a' belső tsendességet 
Hadi gyakorlásokat tétetett. — A z egye- újra 'helyre állítanám, és a' szükséges Ují-
sűltt Hatalmasságoknak három Követei tásokat m e g t e n n é m , — meggondo lván , 
G o r f u b ó l minden órán várattatnak; a ? h o g y nékem nem szabad az Országot na-
Király egy Palotát szánt el számokra a '" g y o b b veszélyekre ki tenni , és mint Pol-
T e n g e r pa r ton , a' ho l a' K o n t u m á t z gárnak és katonának kötelességem nékie 
idejét kevesebb alkalmatlansággal tölthe- szolgálni; — m e g g o n d o l v á n v é g r e , h o g y 
tik el . , . ; a' Nemzet , akaratját minden Megyékben 

' kinyilatkoztatta, és azt ide a' Fő Város-
D é l i A m e r i k a . > ' ba ( B o g o t á b á ) e l k ü l d ö t t e : i m é é n , h o s z -

; ' r szú; és érett megfontolás után, e l h a-
" B o l i v á r , a1 C o l u m b i a i U j Con- t á r ó z t a m m a g a m a t ^ h o g y 'má tó l 

stitutiót a' következő Végzésében hirdet- fogva a'fö-hatalmat a' K ö z Társaságban 
té k i : „ B o l i v á r S i m o n Szabadító 's által vegyem és S z a b a d i t ó - E l ö l ü l ö 
a' t. — Meggondo lván , hogy 1826 ólta név alatt — a' mel ly nevet nékem a' tör-
az egész Kőz Társaság erősen óhajtja va- vény és a' N é p szava adott — viseljem, 
la a' Constifutionak megváltoztatását, és a' következő R e n d - s z a b ó (Orgarii-
mel lynek óhajtása mind inkább inkább' záló V é g z é s t k i a d j a m : I. Rész. A ' 
közönségessé lévén az 1827-tlü Congres- F ö H á t a l o m r ó l (Itt elő adatik, h o g y 
sus szükségesnek találta, a' f. E. Mar- a 'Szabadító E lö lü lő szinte határtalan ha-
tius 2-kára köziönséges Nemzeti Gyűlést talommal Hadat izenhet , békességet köt-
( O c á n á b a n ) hirdet tetni ; meggondol- hét , Szövetségeseket szerezhet , —- tör-
v á n , hogy ezen Nemzeti Gyűlés egyéne- vényt hozhat , változtathat, törölhet —-
sen azért hívattatott e g y b e , hogy a' kí- büntethet!, kegyelmezhet , 's a' t. egyszó-
vánt újításokat és változtatásokat, a 'nép- va l , a' K ö z Társaság igazgatásának min
nék kívánsága szerént , meg t e n n é ; — den ágaiban &' legfőbb hatalommal b í r ) 
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II Rész A z O r s z á g i g a z g a t á s á r ó l , , 
ós a' M i n i s t e r - i T a n á t s r ó 1 ( A ' Mi- , 
nisteri Tanáts ál l -egy E l ö l ü l ő b ő l és 6 
Ministerekböl, kik egyszersmind Ország; 
Titoknokjai. Minden Minister félelet és 
számadás terhe alatt áll) III Rész . A ' 
S t a t u s T a n á l s r ó l (A 1 Ministeri Ta
náts Elölülője alatt a' Státus T i toknok és 
Tanátsosok minden Ollyan Rendeléseket, 
mellyeket a' Szabadító .-Elölülő vagy a' 
Ministerek szándékoznak kibotsálani, elő
re megfontolás és tanátskozás alá vesz
nek , — ezen -kivűl a' világi és Egyházi 
Méltóságokra alkalmatos személyeket cari-
didálnak és az Elö lü lőnek ajánlanak). 

IV Rész. (Folytatása következik.) 

J e l e n t e s. 

Artária és Társai Képáros boltjában 
találtatik Bétsbén á' Kohlmarkt-oü N r o 
n ő i , mostanában a1 legjobb eredeti fes
tés szerént igen szépen metszett , mell j -
k é p e : 

Fels. I. F E R E N T Z Austriai Tsászár
nak, 'sa't. az Arany-gyapjas Vitézi Rénd 
tzímerével ékesített öltözetben. Magassá
ga í i i / 2 , szélessége 9 1 / 2 hüvelyknyi. 
A z ára 3 fr. C.P. . ! \ 

A ' Nagysága meghatározásában a' 
volt a' Kiadók tzélja, h o g y a' Kép a', 
T s . K. Tisztségek dolgozó Szobáiknak is 
ékesítésekre szolgálhasson: annyival in
kább, hogy ez . tagadhatatlanul Ö Felsé
gének még eddig legjobban eltalált Ké 
pe. — Metszője a' híres Steinmüller. —-

Ugyan ezen nagyságban van ott azon 
az áron : . . . . 

. A ^ F e l s . A . Tsászárnénak Carolina 
Augustának, eredeti festésről Professor 
Höfel által igen szépen kimetszett mellj-, 
k é p e ; az Elsővel öszveillo állásban. 

H i v a t a l o s K e r e s é s . 

E g y l e g j o b b korában lévő férjfiú, 
ki mind,a* száraz fö ld i , mind vízi épí
tő mesterségben, valamint az Inzsinéri 
tudományban is. sok bizonyság jeleit ad
ta már mesteri tehetségeinek, kívánná" 
a' Magyar Hazában valamelly Uradalom, 
ban illendő feltételek alatt mint Építő 
Inzsinör hivatalt nyerni ; mel ly végre igen 
j ó bizonyság leveleket mutathat elő. Utasí
tás végett a' közönséges Fordító-Másoló-
és Iró-Hívatalhoz lehet eránta írni,melly 
van A m H o f N r o 32 o a' 2-dik emelet
ben Bétsben. 

A' p é n z folyamat December 6-dikán; 
közép árr: i 

A'Státus ' 5 p . Centes Obligátzióji 90 ifi 
A z 1820-béli so r sosok , i5j 
A z 1821 -bé l i hasonlók, [243/4 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli

gátziój i , 5 o for. kel tek, mind Conv. 
A.'Bank-Aktz iák keltek 1094 forinton 

Conv. Pénzben. 

J o b b í t á s : M . Kurír N r o 46. p-, 377 
Frantzia Ország alatt: e' helyett Patras 
olv. Paris. 

A' mai postával küldjük Máramaros Vármegye Mappáját 
eső Helyekre posta petsét alatt. 

távolabb 

Szerkezted és.Kiadó M á y t o fe.J 6 'a e f, Professor (Un'tere Backer-Strasse Nro 74^) 

Nyomtatói tí*yM;An|i»Í.;:-- (Obere BScker - Strasse Nro. 752. ) 


